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KANJI

1. （動物: ワンワン、ニャーヤー、コケッコッコ）

2. （ガラガラ）

3. 冬果: ただいまぁ。

4. 祖母: お帰り。あ、いらっしゃい。さあさあ、どうぞ、お上がりくださ

い。

5. ファブリツィオ: うわー。動物がたくさんいますね。こんばんは。おじゃまします。

6. 母: あ、冬果ちゃん、お帰りなさいあらー、ハンサムで 素敵な人ね！ど

うぞ、どうぞ。お入りください。

7. （バタバタバタバタ）

8. 弟・妹: いらっしゃーい。あ、冬果ちゃんの 彼氏？うわー。スマートで 背が

高くて、かっこいいなぁ。　

9. 父: （ちょっと酔ってる）おぉ、どうも どうも。はじめまして。こちら

へ どうぞ。ビール、どうですか。お刺身も どうぞ。新鮮で 美味しい

ですよ。

10. ファブリツィオ: 冬果さんの家族は にぎやかで 面白いですね。

11. （動物: ワンワン、ニャーヤー、コケッコッコ）

KANA

1. （どうぶつ；ワンワン、ニャーヤー、コケッコッコ）

CONT'D OVER
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2. （ガラガラ）

3. ふゆか: ただいまぁ。

4. そぼ: おかえり。あ、いらっしゃい。さあさあ、どうぞ、おあがりくださ

い。

5. ファブリツィオ: うわー。どうぶつが たくさん いますね。こんばんは。おじゃましま

す。

6. はは: あ、ふゆかちゃん、おかえりなさい。あらー、ハンサムで すてきな

ひとね！どうぞ、どうぞ。おはいりください。

7. （バタバタバタバタ）

8. おとうと・いもう

と:

いらっしゃーい。あ、ふゆかちゃんの かれし？うわー。スマートで 

せがたかくて、かっこいいなぁ。　

9. ちち: おぉ、どうも どうも。はじめまして。こちらへ どうぞ。ビール、ど

うですか。おさしみも どうぞ。しんせんで おいしいですよ。（ち

ょっとよってる）

10. ファブリツィオ: ふゆかさんの かぞくは にぎやかで おもしろいですね。

11. （どうぶつ；ワンワン、ニャーヤー、コケッコッコ）

ROMANIZATION

1. (Dōbutsu; wanwan, nyāyā, kokekkokko)

2. (Gara gara)

CONT'D OVER
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3. FUYUKA: Tadaimā.

4. SOBO: O-kaeri. A, irasshai. sā sā, dōzo, o-agari kudasai.

5. FABURITSIO: Uwā. Dōbutsu ga takusan imasu ne. Konbanwa. O-jama shimasu.

6. HAHA: A, Fuyuka-chan, o-kaeri-nasai. Arā, hansamu de suteki na hito ne! 
Dōzo, dōzo. O-hairi kudasai.

7. (Batabata batabata)

8. OTŌTO. IMŌTO: Irasshāi. A, Fuyuka-chan no kareshi? Uwā. Sumāto de sega 
takakute, kakko ii nā.

9. CHICHI: Ō, dōmo dōmo. Hajimemashite. Kochira e dōzo. Bīru, dō desu ka. O-
sashimi mo dōzo. Shinsen de oishii desu yo. (chotto yotte'ru)

10. FABURITSIO: Fuyuka-san no kazoku wa nigiyaka de omoshiroi desu ne.

11. (Dōbutsu; wanwan, nyāyā, kokekkokko)

ENGLISH

1. (ANIMALS: ruff ruff, meow, cockadoodle-doo!)

2. (opening a door)

3. FUYUKA: I'm home.

4. GRANDMOTHER: Welcome back. Oh, welcome so come on in.

CONT'D OVER
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5. FABRIZIO: Wow!  There are a lot of animals, aren't there?  Good evening. May I 
come in?

6. MOTHER: Welcome home, Fuyuka.  Wow, what a handsome and good 
looking guy. Come in, come in.

7. YOUNGER 
BROTHER AND 
SISTER:

Welcome!  Oh, are you Fuyuka's boyfriend?  Wow, you're slim and 
tall and you look cool!

8. FATHER: (tipsy) Oh, nice to meet you.  Come right this way.  How about a 
beer?  and help yourself to some sashimi.  It's fresh and delicious!

9. FABRIZIO: Your family is lively and funny.

10. (ANIMALS: arf arf, meow, cockadoodle-doo!)

VOCABULARY

Kanji Kana Romaji English

動物 どうぶつ dōbutsu animal

家族 かぞく kazoku
family, members of a 

family

新鮮(な) しんせん(な) shinsen(na) fresh;-na adjective

刺身 さしみ sashimi
sliced raw fish, 

Sashimi

スマート(な) すまーと(な) sumāto(na)
slim, smart, stylish;-

na adjective

ハンサム(な) はんさむ(な) hansamu(na) handsome; na-Adj

お入りください おはいりください Ohairikudasai. Please come in.
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おじゃまします おじゃまします Ojamashimasu.

excuse me for 
disturbing 

(interrupting) you

こんばんは こんばんは Konbanwa Good evening

お上がりください おあがりください Oagarikudasai. Please come in.

お帰りなさい。 おかえりなさい。 O-kaerinasai. Welcome back/home.

ただいま ただいま Tadaima Here I am, I'm home!

にぎやか(な) にぎやか(な) nigiyaka(na)
bustling, busy, lively;-

na adjective

SAMPLE SENTENCES

彼女はハンサムな人が好きです。
Kanojo wa hansamu na hito ga suki desu.

 
She likes handsome guys.

おじゃまします。
Ojama shimasu.

 
Excuse me for disturbing you.

こんばんは。いらっしゃいませ。
Konbanwa. Irasshaimase.

 
Good evening. May I help you?

お帰り。
Okaeri.

 
Welcome back/home. (informal)

GRAMMAR

Useful vocabulary and expressions from today's dialogue 

------------------------------------------------------------------------- 

刺身/ sashimi / sliced raw fish, Sashimi 

------------------------------------------------------------------------- 

お刺身/o-sashimi is also a common word for sliced raw fish. お/o is a polite prefix. 

------------------------------------------------------------------------- 

☆ただいま。/ Tadaima. / I'm home. 

☆お帰り(なさい)。/ Okaeri(-nasai)./ Welcome back, Welcome home. 

------------------------------------------------------------------------- 

☆ただいま。/ Tadaima. is the greeting said by a person who has come back. The word 
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ただいま/Tadaima literally means "right now" or "just now." In today's dialogue, "帰りまし
た。/kaerimashita = came home" is inferred. It originally was "ただいま、帰りました。/

Tadaima, kaerimashita = I've just come back," but people often omit "帰りました/

kaerimashita" in a casual conversation. 

☆お帰り(なさい）。/O-kaeri(-nasai) is the expression used to welcome someone coming 

back home. 

 * Casual-------お帰り。/O-kaeri. 

 * Polite-------お帰りなさい。/O-kaeri-nasai. 

 * More polite--お帰りなさいませ。/O-kaeri-nasai-mase. 

------------------------------------------------------------------------- 

 ☆いらっしゃい。/ Irasshai./ Welcome! 

 ☆お上がりください。/ O-agari-kudasai. / Please (take off your shoes and) come up. 

 ☆お入りください。/ O-hairi-kudasai./ Please come in. 

☆おじゃまします。/ O-jama shimasu./ Excuse me. 

------------------------------------------------------------------------- 

☆"いらっしゃい。/ Irasshai." is the expression used to welcome a visitor. 

☆"お上がりください。/ O-agari-kudasai." is used to invite a visitor to "step up" into the 

Japanese-style house. 

 *上がります/agarimasu ＝ to enter, to climb up, to go up, to rise 

☆"お入りください。/ O-hairi-kudasai." is used to encourage a guest to enter the room. 

 *入ります/hairimasu ＝ to enter, to come in 

☆"おじゃまします。/ O-jama shimasu." 

 *お/o ＝ honorific prefix 

 *じゃま/jama ＝ hindrance, intrusion, obstacle, annoyance 

 "Ojamashimasu." literally means "I'm afraid I'll bother you." It is used when entering 
someone's home. 

Today's target grammar; 
 ------------------------------------------------------------------------- 

 冬果さんの家族は にぎやかで 面白いですね。 

 Fuyuka-san no kazoku wa nigiyaka de omoshiroi desu ne. 
 Fuyuka, your family is so lively and funny. 
------------------------------------------------------------------------- 
Today's grammar point is -na adjective conjunction. As we learned in the previous lesson, 
when two (or more) adjectives are used to describe some thing or person, they can be 
combined into one sentence by changing the adjective into into its -te form. The -te form 
can be used only when adjectives are in a non final position in a sentence. 
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Note that the adjectives combined must be all favorable or all unfavorable in the 

meaning. When they express a contrast, disjunctive particle such as でも/demo, が/ga or 

けれど/keredo has to be used to link the adjectives. 

×　ファブリツィオは ハンサムで うるさいです。 

 Fabrizio wa hansamu de urusai desu. 
 (Fabrizio is handsome and noisy.) 

○　ファブリツィオは ハンサムですが、うるさいです。 

 Fabrizio wa hansamu desu ga, urusai desu. 
 (Fabrizio is handsome, but noisy.) 

*****-te form of i adjective***** ⇒ See Newbie Season 3 Lesson 16 

(1) Drop the final い/i 

 (2) Add くて/kute 

English Dictionary　form -te form

tasty 美味しい　oishii 美味しくて　oishikute

cheap 安い　　yasui 安くて　　yasukute

good

いい　　ii よくて　　yokute 

(*exception!!)

*****-te form of na adjective***** 

(1) Drop the final な/na to get the dictionary form 

 (2) Add で/de 

English Dictionary form -te form

convenient 便利　benri 便利で　benri de

well, fine 元気　genki 元気で　genki de

famous 有名　yūmei 有名で　yūmei de

fresh 新鮮　shinsen 新鮮で　shinsen de

beautiful きれい　kirei きれいで　kirei de

quiet 静か　shizuka しずかで shizuka de
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handsome ハンサム　hansamu ハンサムで　hansamu de

*****Practice!!***** 

1)静か/shizuka ＋ きれい/kirei ＝ 静かできれい/shizuka de kirei 

 2)便利/benri ＋ 安い/yasui ＝ 便利で安い/benri de yasui 

 3)安い/yasui ＋ 便利/benri ＝ 安くて便利/yasukute benri 

*****Sample sentences form today's dialogue***** 

１）ファブリツィオさんは ハンサムで 素敵な人ですね。 

 Fabrizio-san wa hansamu de suteki na hito ne. 
 Fabrizio is a handsome and gorgeous person, isn't he. 

２）冬果ちゃんの彼氏は　スマートでかっこいい。 

 Fuyuka-chan no kareshi wa sumāto de kakko ii. 
 Fuyuka's boyfriend is slim and cool. 

３）この お刺身は 新鮮で 美味しいですよ。 

 Kono o-sashimi wa shinsen de oishii desu yo. 
 This sashimi is fresh and tasty, you know. 

*****Practice!!***** 

ex)[冬果さん/Fuyuka-san]＋[元気/genki]＋[明るい/akarui] 

 →冬果さんは　元気で　明るい　です。 

 Fuyuka-san wa genki de akarui desu. 

1)[ファブツィオ/Fabrizio]＋[ハンサム/hansamu]＋[スマート/sumāto] 
  →＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

2)[クルミさん/Kurumi-san]＋[きれい/kirei]＋[かわいい/kawaii] 

  →＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

3)[このお刺身/kono o-sashimi]＋[新鮮/shinsen]＋[美味しい/oishii] 

  →＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

4)[クルミさん/Kurumi-san]＋[かわいい/kawaii]＋[きれい/kirei] 

  →＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

5)[東京/Tokyo]＋[にぎやか/nigiyaka]＋[面白い/omoshiroi] 

  →＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

*****-te form of です/desu***** 
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-te form of copula です/desu is で/de. It is used to link 2 nouns. See the following 

example: 

(1) ファブリツィオは　イタリア人です。 

 Fabrizio wa itaria-jin desu. 
 ＋ 

 (2) ファブリツィオは　ファッションコーディネーターです。 

 Fabrizio wa fasshon kōdīnētā desu. 
 ↓ 

 ファブリツィオは　イタリア人で　ファッションコーディネーターです。 

 Fabrizio wa itaria-jin de fasshon kōdīnētā desu. 


